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CSENDES
NKCIEDéRA

Egyszeregy
-van, -vég, -szög 
-szék, -száz-, -tusa,

Fent látható hat egész szó, 
De ez azért így még nem jó. 
Számot végy vonás helyébe. 
Mindegyiknek elejére 
Ha egy számot eltalálunk,

Akkor már vígan dudálunk. 
Ha „-szék" elé számot teszel, 
Erdélyi megyében leszel, 
„-száz” elé más számot vegyél, 
Ennyi pénzből bárki megél. 
Sportküzdelem nevét nyeri, 
„-tusa" párját ki megleli.

„-van” eleje új szám: páros; 
Kettő együtt magyar város. 
Ötödik szám a „-vég” előtt: 
Egybevéve mindig jól jött. 
Most pedig a végét mondom: 
Szám és „-szög”: oktogon.

------ 0------

Re/íeíX Idézet
HABÁR LOTTO ALKONY

PÖSZE FÖNSÉG MOZDONY
BRONZ AGGAT FELFED 

ÖLEL NEKTÁR
A leírt szavak mindegyiké­

ből 8—3 egymásmelletti betűt 
választhatunk ki, amelyek ösz- 
szeolvasva közmondást adnak.

Kakukío/ás
SZITNYAI — MŰVÉSZEK
HUXLEY — VERDI
BUCK — ARANYKARIKA 
MAUROIS — A VÉGZET

BÁBJÁTÉKA
MIKSZÁTH — ANYAFÖLD 
WERFEL — JÓZSEF .
MANN — A FEKETE VÁROS

Fenti hét író és hét mű keve­
rékét rendezzük úgy, hogy min­
den írónak a neve mellé írjuk 
oda a müve címét, de helyesen. 
A hétbó’l egy író neve és 1 mü 
neve nem fog összeilleni. Me­
lyik az oda nem illő író és me­
lyik az oda nem illő mü címe?

AZ ELTŰNT
BAROMFIKERESKEDÓ

Vízszintes
1. Idézet Arany János Mátyás 

anyja c. verséből
7, Kisfaludy Sándor regéje

13. Gyógyszeráru
14. Bemutatták neki
16. Számjegy, e sorban is 

található
17. Előkelő, elegáns — másik, 

ritkábban használt szóval
19. Görög összetételekben: 

egyenlő
20. Nem egyházi
21. Átszállíttat
22. Eladási hely
24. Paripa früstököli
25. Angol kézen lévő fontos 

kikötőváros
26. Német gyárváros
27. Hittankönyv
28. A legnagyobb kintinens
31. Egyetemi tanár ez
33. Betű kiejtve
34. Angol költő
37. Pán hangszere
38. Betű
39. Izomban gyűlik össze
42. Olaj — latinul
44. Eltulajdonít
46. Közmondás
48. Mivel?
49. Shakespeare-hős, athéni 

dúsgazdag emóer
50. Nem is a tetejére
51. Balaton
52. Több cár neve volt
54. Német zeneszerző (Max)
56. Capone másik neve
57. Neves magyarszármazású 

német festőművész
59. Vidéki földesúrtipus

(Folytatás a

61. A magasba helyez
63. Kateona — ritkán hallott 

magyar szóval
65. Cigány
66. Tehát?
67. Színész él belőle
68. Kalapjával teszi az, aki 

ismerőssel találkozik
70. A szerves savak és alko­

holok vegyületeinek gyűj­
tőneve

72. Ételnek van
74. Béka-faj
75. A zsidók pénze volt
76. Dallal szórakozik
78. Elő-Ázsiában van

Függőleges
1. Lekaszálja a gabonát
2. Szemmelverés
3. Félt

. 4. Zsidó hónap (Kicsit nehéz 
lesz, írjuk be: NISAN)

5. Y. S.
6. Vonatkozó névmás, aki 

párja
7. Római szám: 101
8. A görögkeleti vallást hív­

ják így is
9. Ez egy oldal

10. Alapos megnedvesedés
11. Erősen bíztat
12. Kültelki jassz
13. Karinthy Frigyes vidám 

írása
15. Gabonafélék
18. Olajbogyó — latinul
20. Római istennő
23. Képző (egy-, vég-, több-, 

stb.)
27. A kókuszdió szárított bele

19. oldalon.)
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««wapiaaEíicsssa :

számjegyet oly-

érem vegye 
tudomásul»..

Az üresen 
/tódon, hogy a 
:es sor rcgoss: 
dik vízszintes . 
Sével (és így 
mert a végen 
egyezni kell. í-1 
maf/óton tílí<:

A rejtvények helyes meg­
fejtői között ezen a héten 10 
értékes díjat sorsolunk ki.

DIJAINK;
1 üveg Törley, 1 bekerete­

zett értékes rézkarc, 1 üveg 
tokaji, 1 játszma bridzskár- 
tya, 1 tucat borotvapenge, 1 
doboz csokoládé, 1 zseblámpa, 
1 lámpa, 2 díszkötésü könyv.

1. Egyetlen rejtvény he­
lyes megfejtése jogosít a 
jutalmak sorsolásában való 
részvételre, természetesen

5 több megfejtés a nyerésre 
£ nagyobb esélyt biztosít.
i 2. Keresztrejtvényből ele- 
í gendő a leghosszabb négy 
? (esetleg hat) sornak bekül- 
f dése.

3. E heti rejtvényeink 
megfejtésének beküldési ha­
tárideje: 1936 augusztus 10. 
(Külföldről: augusztus 17.)

!i. A heti megfejtéshez 
semmifél' szelvényt nem kell 
mellékelni.

5. Eredményközlés IV. év- 
í folyam 31. számunkban.

zzünk 1—1
■ ¿CSt H .
• :■/ végőssé
■ függőleges 
egyedik sor 
es> n, mint 
ó..á.’n kcrv.lhe

fo

- ¿>

;egével, a mása- 
sor végössze- 
is) egyezzen, 
függőlegesen 

¡t. (A 0 mint 
uli.ii >IV)

'-ZZ J <ZRe.'-X’.kx.
: O T~r- -r- ~ - ¡J , < -*~í v

jX i ji Ox.l'xl vJ* <-** -í» ’O Á. •C^h.je

Mr. Smith magához kéreti házi építészét, • ; r 
Hohem-et és így szól hozzá:

— Uj palotát óhajtok épí 
abban a stílusban épülhet fel, ; 
Pénz nem számít. Csak . . . csa 
A palota mind a négy oldala d 
tetem azonban, hogy a 
feküdjenek,

Mr. Hohem néhány
— All right Mr.

. Az épület úgy és 
azt ön jónak 1 

r kikötésem van
■ nézzem Ikgyel 
héten belül lőttem 

különben enyhén szólva kirúgom magát, 
pillanatig- gondolkodott: 

Smith! A palota fel fog épülni.
*

Hogy óhajtotta az építész ezt a feladatot meg­
oldani ?

• C,

i 1 i
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Mondatrész
Cselekvést fejez ki 
Angolna — németül 
Névelő, tárgyesetben 
Híres francia tábornok volt 
Nyak német neve 
Mássalhangzó 
Beleegyezés

59. Noé fia
61. Magyarul: nyolc
62. .Jövendőmondó
64. Egymást követő betűk
65.
68.
71.
72.
73.

A nap hőse
Az Újpest—Austria 

mérkőzés hangulata 
még nem szállott el 
asztallár saságunk kövé­
ből, amikor Padding­

ton barátunk, nyilván e 
hangulat hatása alatt, 
megkezdte történetei leg­
újabbikának az elbeszé­
lését.

— Angliai diákéveim 
alatt saját keresetemből 
tartottam fenn magam. 
Ez a kereset időnként 
más és más forrásból 
eredt, hisz mindnyájan 

milyen kalan- tudjátok,

dós életben volt részem. 
Egyetemi éveim befeje­
zése idején éppen profi 
futballista voltam. Ezt a 
mesterséget, mint min­
den mást, amihez hozzá­
fogtam, szintén kiválóan 
műveltem. Bár egy igen 
közepes csapatnak vol­
tam tagja, az angol 
kupa küzdelmeiben ki­
védő játékom és tár­
saimra gyakorolt jó ha­
tásom e redmé nyék épen 
eljutottunk a döntő küz­
delemig. Itt az Arsenal 
csapatával kerültünk 

szembe es bizony nem 
volt túl sok reményünk 
a győzelemre, de liát a 
futballban nincs lehetet­
len. Bennünket még az a 
kilátás is tüzelt, hogy 
sikeres szereplés eseten 
külföldi túrára volt ki­
látásunk és bizony ez 
ütem nagyon áhítoztunk.

A kupadöntő napján, 
egy verőfényes április­
végi vasárnapon 60.000 
főnyi közönség és a ki­
rályi pár jelenlétében 
vívtuk meg a küzdelmet. 
A játék részleteire nem 
térek ki, csak annyit 
mondhatok, hogy tüne­
ményes játékommal ösz- 
szes társaimat magam­
mal ragadtam és gigászi 
küzdelem utóm 1 :0 
arányban mint győztesek 
hagytuk el a pályát. 
Csapatkapitányi millősé­
gemben és úgy is, mint 
a nap hőse, én vétiem át 
a hagyományhoz híven a 
király kezéből a kupéit, 
aki melegen gratulált a 
játékomhoz és utána 
sorra kezet fogott a csa­
pat összes játékosaival 
is. Felejthetetlen nap 
volt.

Mikor a Herkules cso­
koládé klasszikus mes­
tere befejezte a történe­
tet, meghatotttan, bár 
kissé elktsve mi is gratu­
láltunk neki, de az. rt 
most sem kerülte el a 
figyelmünket az a sarka­
latos hazugság, ami ba­
rátunknál elmaradha­

tatlan.
Miért nem lehet igaz 

ez a történet?

A iuloldali kereszt­
re ji vény szövege:

Vízszintes

1. Ázsió
6. Ideérkezett a 7 országon 

átvonuló staféta 
Olimpikonjaink e heti 
programja volt 
Férfinév

, Énekes madár 
Irt van, fogd!

. Házacska
, Főváros
. Te meg ő
. Csuk
. Utolsó posta jele
. Zabolátlan
. Magyar Pál
. Régi labdajáték
. Azonos betűk
. Ragadozó állatok
. Lekvár
. Katonaruha gallérhajtókája 
. UD
. Harapdál
. Vissza: szüiAe, németül
. Sérülés
. Germán isten
. A pásztói képviselő 

monogr.
41. Kabarékómikus
44. Szamár, más nyelven
45.
47.
51.
52.
53.
54.
55.
57.

Amíg a nap süt 
Régi, nemes veretű 
Nádas monogr.
Ki nem állhat 
Névelő visszája

75. Tatár vezér
76. -hoz, -hez, németül
77. Nem azt
79. Mint a 29-es
80. Bridzs-kártyaszín
81. Tisznt
82. Néhányan 

Primitív írásmód 
Babona
Szöglet



6. AR
7. Csúcs
8. J árcm
9. Numero rövidítése

10. Egység — latinul
11. Alulra
12. Kártyafigura
13. Repül
19. Szakít
22. Erősség
23. Kutyafajta
26. H^disten
30. ZRN
32. Orosz folyó
23. Belpolitikai esemény
35. Világhírű német repülő
37. Fordítva: Csomagolás neme
38. Számtani alapműveletet

végez
39. Beszél
40. Somogymegyei helység
42. Magaslat Miskolc felett
43. Akol
44. Rákóczi hadvezére
45. .. . Hédin
46. Mint a 43.
47. Foglalkozási csoport
48. Azonos betűk
49. Gyorsan halad
50. Kettős angol mássalhangzó
51. Szegeden megkezdődött 

művészi esemény
56. Bejárat
57. Német személyes névmás
58. Torna mutatvány
59. Lóerő jele

60. Előadás a nap bizonyos 
szakában

62. Szarvasmarha fajta
63. Vágány
64. Foglalkozás
66. Beszéd szerve névelővel
67. Hőemelkedés
70. Jugoszláv városka
7Barnabőrű emberfajta
78. Vissza: káros
80. Cs. és kir. jelentése
81. Harap, csíp
33. At
84. Fed
85. Kötelezettség nélkül, 

rövidítése
86. Bónyi monogramja

A". L.



174. Sakkfelfidv&ny

Matt 3 lépésben

175. Sakkfeladvány.

■--------------------- •
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a b c d e f g h
Matt 2 lépésben

Vasárnap délután cir.fi 
rejtvényünk ayereniécye; 
• I tucat 

Dr. NERUDA
léié Nemes 
pezsgőfürdő
SzáifitiaNernda nagy 

úáíiéroguerie Btidapc. t 
t r i> ■ ,'ti; 1 H'd'tr j.

Mikiig rfflIHHj
w. '■ - í- ■

kozmetikus Renczur-vtcr. ? 
TeMon: 26-9-91 Modem aro 
éa s; eniöldökápol. s Hajszó1- 
Má' ni] r.?: f TTP|. ■ fo. 

r«ir.»tvárvkér7AR

’Jó Könyvek” * 

sorozat legújabb Vtete:

MADELON LULGFS

A MÁSIK VILÁG
Fűzve P .1 —, 
kötve P 4
Heeény a sjumatrai 
uurnm ¡ültetvényesek 
exotikus e.eléről

* i* ♦ '
♦ !

Pikk az adu. Észak indul és nem ad ki ütést.

t

I

játékboltja
a gyermekek öröme 

Képes árjegyzék ingyen

A tHöomány mindenben halad!
Ezt bizonyítja az uj tökéle­
tes habzó borotvakrém is, a

RAZ-EX
Egy kísérlet és meggyőződhetik, 
hogy 2 legerősebb szakáll leborot- 
válása is gyerekjáték és az arcot 

bársonyos puhává teszi. L’veg- 
tégelyárak: —.48, —.80, 1.60.

Kapható minden jobb szakuzlet.ben

S)ískay és Kársa 
művészi fényképé­
szet ét. fotóriport- 
vállalat.

Telefon: R1KÓCZI-UT 18. 
¡4—8—SÍ. Liftba-iználat díjtalan.

________

A & I O
.9’01110« ! VOíkííXkKW

Tizenkét fillér az ára 
Szórakozás kincsestára 
Mellette nincs szomorúság 

a? IZÉ reitvénvuiság 1
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í fényképé- 
fotóriport- 
t.
JZI-U'T 18.
ál at díjtalan.

rmn«, i4n<> rsorriMní

SzóíagoK.

1 1 1
1 1

3I
Az első szóból a továbbiakat

úgy képezzük, hogy egy 
got elhagyunk, a többit 
ha kell, átcsoportosítjuk.
1. Idegen nemzeti étel
2. Déligyümölcsfajta 

Főváros (a két előbbi
azonos hazánkban)

4. E nap

ö szóval

Olimpiai nászúi
Két külföldi sportember,

Gerda Kohl, Linz I
és

Dr. Bubi Elk, Meran

ben halad!
uj tökéle- 
krém íz, a

-EX
sggyöződhetik, 
lakait leborot- 
< és az arcot 
teszi. Uveg- 
—.80, 1.60.
i szaküzlet.bei)

illír u ára
> kincsestár» 
incs szomorúság 

reit»énvni«ág!

Az IZÉ kedves olvasóira vár 
a feladat, hogy fentiekben is­
mertetett névjegyük alapján 
megállapítsák, melyik az az 5 
ismert német város, ahova út­
juk során ellátogatnak. (A név­
jegy betűinek átcsoportosítása 
által tudhatjuk meg.)

Lóugrás szerint

.. 
o E L
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többi átcsoportosítása
::............

A Tisza mellékfolyója
Múlt századbeli esztergomi érsek 
Mithológiai király Krétában 
Nyugat magyar vármegye 
Lopódzkodott



Szó-lánc
Bőr- -Bor

Sárga- -Mező

Sár- -Kanál

Jég- -Viz

Foly ó- -Tár

Nyelv- -Legény

Bor- -Sav

Fej- -Magyar
Gaz- -Kerülő

Vihar- -Kő

Mi van a közepén?
I. II.

1. Kaunas másik neve 1. Dal
2. Pestmegyei helység 2. Kutyafajta
3. Vásárolni 3 Afrikai folyó
4. Félliteres pohár
5. Angol-amerikai

költő
6. Francia ifj. író

4. Görög bölcs
5. Savanyító
6. Római történetíró

in.
1. Oktató
2. Testőrség
3. Nem szeret 

dolgozni
4. Főváros
5. Nagyobb tengeri

állat
6. Állami intézmény

Fenti ábra középső rovatába 
úgy írjunk 1—1 szót, hogy az 
úgy az előtte, mint az utána lé­
vővel összetett szavakat képez­
zen. A vastagon bekeretezett 
rovat szavainak kezdőbetűi 
ókori tudós nevét adják.

TZeíiicsere
Mindegyik szóból — a kö­

zépső betű kicserélése által — 
új szavakat képezhetünk. Az új 
betűk sorrendben összeolvasva 
egy halfajta nevét adják.

TORNA .......... ..................
BELGA ......... .............. . .......
GÁRDA ..._.......... ................
BIRKA ....... ........................
PÁROL ........ .....................

II. III.

Mindegyik rovatba írjuk be a fenti definícióknak megfelelő 
kéttagú szót. Az I. csoport szavainak második tagja és a III. cso­
port szavainak első tagja egybeolvasva alkotják a II. csoport 
megfelelő szavát. Minden szó kéttagú. Helyes megfejtés esetén a 
II. csoport szavainak kezdőbetűi sorrendben összeolvasva sark­
kutató nevét adják.

M&lyik. asz igaszi?

25era&ós

SERLEG—VEDER—MISE

FEKÉLY—CSIHOL—ÜVEG
TOROK—PUHÍT—ÓLOM
BALETT—MARGÓ—KONYHA

KARNAGY—BOLTBÉR—FELFAL

Vf szótan:

Minden szó első tagja helyett keressünk egy olyan sztóagot, amely 
a megfelelő sor szavai helyett — az első szótag törlésével — új 
szavakat képez. (Pl. Mama—Toka—Hívás helyett RÓMA—RÓKA 
—ROVÁS.) A megfelelő 5 szótag összeolvasva egy idei operett 

címét adja.

retbe foglalt kockák betűi két 
négybetűs szó lasz városok ne­
veit, a 8 betűs szó francia tar­
tomány nevét adják, sorrendben 
felülről lefelé összeolvasva.

aranyóra, bitorlás, fejtorna, 
kilengés, kispárna, szellemi, 
postadíj, vitaeste

Sæôiaglânc
BA — BA — DA — DA — DÁR — DÁR — HA — HA — Hl —
Hl — KA — KA — Kó — Kó — MA — MA — POR — POR

_ TA — TA — TÁS — TÁS — Ró — Ró

Fenti szótagokból 12 kéttagú szó képzendő. Minden szó má­
sodik tagja a következőnek első tagjavai azonos. A végén a 12 szó 
zárt egységet képez (pl. Pali—liba—Batu—túra, ^tb.).



A megadott szótagokból összeállított szavakat írjuk be az 
ábrába. A vastagított helyre kerülő szóagok összeolvasva latin 
eredetű szállóigét adnak. Minden kockába 1—1 szótag Írandó.

A — A — A — AN — BEN — BI — DA — DA — DAL — 1)0 
— DÓS — I)U — GÁS — GO — GYÓN — HA — Hí — KÚT —

Az üres kockákba úgy írjunk egy-egy szótagot, hogy 
agy az előtte, mint az utána levő szótaggal egy értelmes szói 
alkosson.

KÉ VI

RE A4EG

LE — LÓG — ME — ME — NA — NEM — NO — OR — SÁG 
— SZÁM - - SZER — TE — TüZ — VA — VÉR — ZIA — ZÖ —

1. Abesszín város
2. Beszédhiba
3. Álmodozva sétál
4. Spanyol nemes
5. Égitest-törmelék —■ 
fi. Újkori sarkutazó

Érzékeny fájós lábakra 
hatóságilag jogosított győgvcipészné! 
rendeljen aszbesztes cipőket, járást 
könnyű és nyugodt lesz. Nyári 
János a zbe-ztrs gyógycioész és 

• betéilc szitö, Bp., VI , Szondy-u. 25.
Kérjen ismertetőt. Telelőn; zl-1-20.

ZÁS
7. Tartozás
8. Gyufa népiesen
9. Katonai gyakorlótér

10. Autónyersanyag árusítóhely
11. Téli jelenség
12. Kevéssé (2 szó)
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Minden sorban egy betűt kell 

a másikkal kicserélni, hogy új, 
értelmes szót kapjunk. Minden 
negyedik sorban — mint a 2. 
ábra mutatja — az összes betűk 
kicserélődtek. Helyes megfej­
tésnél // közbenső állomáson át 
elintünk a RÓMA szótól a 
GUBÓ-ig. Kellemes szórako­
zás t!

Aíozaík
A — A — DOZ — GE — GOK 
— HER — MÁR — NA — 
NAK — NAK — POK — RÁ
— SZÉP — VA — VÉ —VI

Fenti szótagok helyesen össze­
állítva, Vajda János „Őszi han­
gulat” c. költeményének két szép 
sorát adják.
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verséből idézünk)
Ehrlich professzor munkatársa
T. Cím! — ahogy 30 évvel 
ezelőtt írták
Eredmény
Selyemszövet fénylő, hullámos 
rajzú mintával
Kamra is van ilyen, kalarábé 
is van ilyen
Ősatya
Krúdy Gyula könyve 
lór.evű belvárosi szabócég 
Ez
Híres francia mérnök. Páris egyik 
monumentális nevezetessége őrzi 
nevét
Összeeszkábál
Akció
Folyó Franciaországban
Ö — németül
Volt országgyűlési képviselő 
Speciális íz
Nagyüzem tulajdonosa
Idegen kettősmagánhangzó
Régi hangszer és egy pesti 
zongoraterem neve
An dem
Holnapután már vége is 
(ha három napig tart?) 
Rosszabbodó
Előléptetés közismert idegen 
szóval és fonetikusan

45. Olasz férfinév
Egymást előző betűk az ábécéből 
Római szám: 57
Betű kiejtve
Cselekedetekben gazdag
(tettdús hasonló kifejezés) 
Harcol
Hegyére
Földet munkál meg
Erőre kap
Hollandia gyarmata
Lovacska
Lerak
Helyzet, állapot franciául
Mire van szükség?
Magáhozkéret 
Elsőrangúnk 
Mit nyújt?
Elcipeltél
Eltávolít — nem a legfinomabb 
módon
Törpe

1936 augi]

Ifjúsági sportalakuiat
Az első pilóta (ékezet felesleges) 
„Mene . . . unfaresz!” — 
Megméretett és könnyűnek 
találtatott
Főrang rövidítése
Pecsenye
Finom íz
Kenőcs van benne
Papa tréfásan
Ilyen vereség nem válik senki 
dicsőségére
Oberon filmszínésznő keresztneve 
Primadonna
Oleum rövidítése
Pofon angyalföldi neve

15. Róbert Browning angol költő 
Pippa átmegy c. munkájában írja

20. Kis sziget a dalmát partok előtt 
az Adriában (Tessék beírni: ESŐ)

26. Jó sok
27. Juhani Aho finn író magyarul is 

megírt regénye
28. Képzőművészeti alkotás (Első 

betű: F)
29. Hőség
30. Leendő' kosártulajdonos?
31. Mutatószó fordítva
32. Kínai férfinév

. Híres francia történész, esztétikus 
és irodalomtörténész

. Disznó
36. Eljut odáig
40. Német város
42. Mag van ilyen
43. Legyen! — latinul
44. Madarak — ugyancsak latinul
47. A villamoskalauznál van
50. Nippon-Társaság
52. ... még az öreg cigány?
53. Szülőnek mondják (... anyám!)
54. Ma már Osijek

Fejfedő — nem a felső tízezer 
viseli, nerc
Montenegró királya volt 
Kiepura is ez 
Tarka
Draga ... meggyilkolt szerb 
királyné
Párbajozni akar
Angol számnév
Nagyképű

67. O. A.
71. Virágh Nándor monogramja
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Vízszintes: 11. Modernirányú 
zeneszerző

12. Látcső
14. Való, tény
15. Társaságában

francia

1. Harisnyamárka
5. Tűzijáték alkalmával 

repül a levegőbe

Copyright by IZE.
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be, akkor az azokon elhelyezett szótagok ős: 
Dóczy Lajos báró (1845—1919) „A csók' 
utolsó négy sorát

parkett-kockákat az ábrába helyesen rakjuk
zeolvasva,
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16. A Föld istennője 
(Geos a föld)
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22. összetörő
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folyam
29. Egyedüllét
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32. Női név
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39. A német út (Strasse) 
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gyermekversköltő
42. Mussolini és Hitler 

találkoztak itt
43. Balzac keresztneve
45. Régi ezüstpénz
46. Ez aztán mennyiség 
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47. Vendég — németül

Függőleges:
1. Az északamerikai 

Öt-tó egyike
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3. A rossz vaj ilyen
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6. Arisztokratikus 

férfinév
7. Lakathoz is tartozik
8. Feldíszített
9. Telekkönyv rövidítése

10. Német elektromos­
nagyvállalat

13. Megremeg
15............... és szárazon
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Cári rendelet 
Ilomán politikus
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Neves pesti sütöde 
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34. Kútásás
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&anama-csaíorna
és a panama főirány

A Panama-csatorna az a mes­
terséges viziút, amely Közép- 
Amerikában az Atlanti Óceánt 
a Csendes Óceánnal összeköti. 
Manapság tíz-tizenötezer hajó 
közlekedik évente a csatornán, a 
hajósok élvezik a zseniális alko­
tást, amely körül negyven esz­
tendővel ezelőtt úgy viharzott, 
hullámzott, háborgott Francia­
ország és a világ egész közvé­
leménye.

A Panama-csatorna történe­
tét egy nagy férfiú, nevével kell 
kezdeni, aki hosszú életében volt 
lent, volt fent, honfitársai egy­
szer „a legnagyobb francia” 
dísznécvei tisztelték meg, élete 
alkonyán pedig sárral dobálták, 
fogságra ítélték, majd ismét föl­
mentettek és olyan részvét mel­
lett kísérték néhány év múlva 
utolsó útjára, mint az „a nagy 
franciá”-hoz illik. Ez a férfiú 
gróf Lesseps Ferdinand volt. 
1805 november 19-én született 
Vérsaillesben és mint előkelő 
francia arisztokrata család iva­
déka, a diplomáciai pályára lé­
pett. Fiatal korában Francia­
ország lisszaboni követségénél 
teljesített szolgálatot, majd Tu­
niszba, Algírba, Kairóba került 
és ez utóbbi áthelyezése döntő 
befolyással volt egész életére. 
Itt gondolt először arra, hogy 
meg kellene építeni a szuezi csa­
tornát, át kellene vágni azt a 
keskeny területet, amely Ázsia 
és Afrika szárazföldjeit össze­
köti, hogy a Földközi és Vörös­
tenger egyesüljön és a hajózást 
megkönnyítse. Lesseps Fi rdi- 
nánd nem új utakon haladt, hi­
szen a szuezi csatorna gondola­
tával már a görögöl; és rómaiak 
is foglalkoztak, sőt száz eszten­
dei előtte egy Tóth Ferenc ne­
vezete magyar származású 
francia is fölvetette az eszmét, 
de akkor még hiányoztak azok' 
a technikai eszközök, amelyek­
kel az óriási művet végre lehe­
tett volna hajtani. Lesseps min­
dent megtett, hagy a szuezi 
csatom.*, létrejöjjön, de egy jó 

időre hiába foglalkozott kedvenc 
tervével, mert diplomáciai ál­
lása, nagy elfoglaltsága meg­
akadályozta abban, hogy min­
den munkaerejét ennek a gon­
dolatnak szentelhesse. Helyzete 
a szuezi csatorna építésére min­
denféleképpen előnyös volt, mert 
már atyja évekkel előbb Fran­
ciaország diplomáciai képvise­
lője volt a Keleten, Mehemed 
Ali udvarában és Mehemed 
Said, Egyiptom későbbi alkirá- 
lya, annakidején a fiatal Les­
seps Ferdinánd barátja, játszó­
társa, később tanítványa volt, 
úgy, hogy huszonöt esztendő 
múlva a Mehemed Said és Les­
seps között ifjúkori barátság 
tette lehetővé, hogy az egyipto­
mi engedély okmány minden ne­
hézség nélkül aláíródott. Ehhez 
azonban még egy olyan lökés 
kellett, ami Lesseps Ferdinán- 
dot a diplomáciai pálya ottha­
gy ására kényszertíse és így tel­
jes erejével foglalkozhatott a 
szuezi csatorna építésének ügyé­
vel. 18.Í8—l'i. évek mozgalmai 
meghozták ezt az eseményt is. 
Lesseps ezekben az időkben 
Franciaországot Rómában kép­
viselte és ö teljesített ott dip­
lomáciai szolgálatot akkor, ami­
kor a forradalmi mozgalmak 
nem kímélték a pápai trónt 
sem. Az egyház feje Rómából 
menekülni kényszerült. Mazzini, 
az olasz szabadság nagy hőse, 
Rómába sietett, kikiáltották az 
olasz köztársaságot és támadás­
ra készültek Ausztria ellen. 
Alig tette meg Mazzir-i az osz­
trákok ellen indítandó háború 
előkészületeit, amikor Francia­
ország, — amelynek segítségére 
Olaszország egsézen bizonyosan 
számított, — nagy titokban 
hadsereget küldött a fiatal köz­
társaság ellen. Az olasz haza­
fiak megbotránkoztal; Francia­
ország eljárása fűlött, hősiesen 
cllenállottak a francai haderő­
nél;, egészen addig, amíg a fran­
cia hadsereg elfoglalta a Róma 
lölött uralkodó magaslatokat.

Lesseps Ferdinánd, Francia­
ország római követe nem. volt az 
a férfiú,, aki megijedt a saját 
árnyékától és meg merte tenni 
azt, — amire alig van példa a 
diplomácia történetében, — 
hogy a francia kormány eljárá­
sát megbélyegezte. Megtagadta 
a francia kormánnyal szemben 
az engedelmességet s amikor 
látta, hogy ereje kevés ahhoz, 
hogy a testvérköztársaság bom- 
báztatását megakadályozza, le­
mondott állásáról és örökre sza­
kított a diplomáciai pályával. A 
„nagy francia” ekkor negyven­
öt éves volt. Férfiúi ereje teljé­
ben hagyta ott azt a pályát, 
amelyet életcéljául választott és 
így nem csoda, hogy alkotó 
erejét ebben a korban valamire 
fordítania kellett, nem marad­
hatott tétlenül s így visszatért 
régi kedves eszméjéhez, a szuezi 
csatorna építésénél; gondolatéi­
hoz. Agitáció, szónoklat, ülések, 
kongresszusok egész sorozata 
kellett ahhoz, amíg Lesseps Fer­
dinánd megkezdhette a szuezi 
csatorna építését s hallatlan 
energiával tíz esztendő múlva, 
18G9-ben a világ összes népeinek 
üdvrivalgása közben a nagy mü 
befejeztetett. Az ünnepélyes 
megnyitón Európa számos feje­
delme, így Ferenc József is 
megjelent, Lesseps Ferdinándot 
elhalmozták a legmagasabb Ici- 
tiinetésekkel és nemzetéből, 
amely az olasz-francia konflik­
tus esetében hazaárulónak bé­
lyegezte, ekkor kapta a „nagy 
francia” dísznevet.

Ha Lesseps Ferdinánd a 
szuezi csatorna építési munká­
latainál; befejezése után nyuga­
lomba vonul, tisztességben köl­
tözhetett volna el ebből az ár­
nyékvilágból. I)e Lesseps nem 
volt az az ember, aki nyugodni 
tudott. A világ még cl sem fe­
lejtette a szuezi csatorna meg­
nyitásánál; pompás ünnepségeit, 
amikor Lesseps Ferdinándban 
már fölvetődött a Panama-csa­
torna eszméje, amely két nagy 
tengert, az Atlanti- és a Csen­
des Óceánt kötötte volna össze. 
Cikkekben, röpiratokban harcolt 
az eszme mellett. 1875-ben ági-
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litásával egy nagy nemzetközi 
kongresszust hozott össze Pá­
rizsban, ahol nevének varázsá­
val, eddigi munkásságának si­
kerével, megnyerte az ott meg­
jelent kiváló férfiakat a csator­
na eszméjének. A kongresszus 
Türr István tábomoko t bízta 
meg, hogy egy expedícióval ál­
lapítsa meg, melyik hely volna 
a legalkalmasabb a csatorna 
helyéül és Türr tábornok volt 
az, aki a Panamaszorost jelölte 
meg, mint a csatorna legalkal­
masabb helyét. Ennek a kiváló 
magyarnak előterjesztéseit a 
bizottság elfogadta és az ő ki­
tűnő munkája, továbbá Lesseps 
Ferdinánd óriási népszerűségié 
neve lehetővé tette, hogy a Pa­
nama-csatornát építő társaság 
létrejöjjön. A költségeket 813 
millió frankra irányozták elő és 
1881 februárjában már meg is 
kezdődött a csatorna építése. 
Építés közben kiderült, hogy a 
kijelölt helyen a talaj az építési 
munkálatot hátráltatóan szi­
lárd, úgy, hogy azok a gépek, 
amelyek a szuezi csatornánál 
nagyszerűen beváltak, itt a 
technika fejlődése ellenére telje­
sen csődöt mondottal:. Szinte 
napról-napra felmerültek újabb 
nehézségek; kiderült, hogy a 
csatorna helyének egyes vidékei 
mocsarasak, az áradásik állan­
dóan hátráltatják a munkát, 
úgy, hogy a folyókat már irány­
ba kell vezetni, új gátakat kell 
építeni és ami legjobban meg­
nehezítette a nagy mii előreha­
ladását, az a körülmény volt, 
hogy Panama vidéke, a világ 
legegészségtelenebb helyei közé 
tartozott s ezért munkásokat 
csak igen nehezen és horribilis 
bérek mellett lehetett kapni. A 
Panama-társaság pénze meg­
döbbentő gyorsasággal fogyott, 
de Lesseps nagy hírneve újabb 
és újabb milliókat teremtett 
elő, ami azonban mind kevésnek 
bizonyult. A pénzügyi zavarok 
állandóan növekedtek, csak ka­
matokban tízmillió frankot kel­
lett fizetni a társaságnak éven­
te, úgy, hogy a nagy költség­
többlet miatt építés közben a 
zsilipes csatorna tervére tértek 
át, de ezt a munkát is állandóan 
hátráltatta, megakadályozta, 
késleltette a Cliagres-folyó ál­
landó áradása. Hiába volt Les­
seps minden küzdelme, 1889-ben 
a Panama-csatornát építő tár­
saság 2215 millió frankkal cső­
döt mondott. Ehhez járult még 
az is, hogy Columbia állam, 

amelynek területén a csatorna 
épült, csak 1893-ig adott enge­
délyt a társaságnak és az enge­
délyt csak azzal a föltétellel 
akarta meghosszabbítani, ha a 
munkálatok folytatását az en­
gedélyidő lejárta előtt ismét 
megkezdi. A részvényesek bizal­
ma lassanként megingott, Pá­
rizsban furcsa dolgokat suttog­
tak a Panama-csatorna építői­
ről és a botrány kitörését ideig- 
óráig Lesseps Ferdinánd neve 
és tekintélye akadályozta meg. 
Mikor azonban kiderült, hogy 
mindazt, amit a társaság eddig 
épített, használni alig lehet, és 
így ezer és ezer ember befekte­
tett pénze elveszett, nem lehe­
tett megakadályozni a botrány 
kitörését. 1892 október havában 
Delahaye a parlamentben kezd­
te hangoztatni Lesseps és társai 
ellen a hűtlen kezelés vádját. 
Párizs politikai szalonjaiban 
arról suttogtak, hogy a Pana­
ma-csatorna építése körül óriási 
visszaéléseket követtek el és 
egyes képviselők, államférfiak 
nagy sápokat kaptak. A Libre 
Parole és Cocarde című lapok 
heteken keresztül nyíltan han­
goztatták a vádakat, úgy, hogy 
a kormány nem térhetett ki az 
elől, hogy a társaság igazga­
tóit, Lesseps Ferdinándot, an­
nak Károly nevű fiát, Eiffelt, 
a világhírű torony építőjét, 
Fontane Mariust, Cottu és Rei­
nach bárókat vád alá helyezz-'. 
Reinach báró, aki a társaság 
foiigyvezetöje volt, a vád alá 
helyezés napján hirtelen meg­
halt. Párizsban azt suttogták, 
hogy nem öngyilkosság. hanem 
gyilkosság történt. Az izgalom 
egyre nőtt, a parlament külön 
vizsgálóbizottságot küldött ki, 
de úgy dagadt a botrány, hogy 
Loubet miniszterelnök és kor­
mánya beadta lemondását, mert 
a kormány egyik tagját, Ric- 
card igazságügy  minisztert is 
meggyanúsították. A francia 
lapok az elhúnyt Reinach báró 
különböző csekkjeinek f/'r,tű-é­
peit közölték s ezekből kiderült, 
hogy lapokat, képviselőket, be­
folyásos embereket többmillió 
frankkal vesztegettek meg. 
Gyanúba kerül Grevy Albert, a 
köztársaság volt elnöként k 
testvére, Renault szenátor, 
Andrieuj rendőrfőnök, képvise­
lők, magas közéleti alakok, volt 
miniszterek, Floquet Károly, a 
francia képviselőház elnöke is 
gyanúba került és lemondott ál­
lásáról. Belekeverték a piszkos 

ügybe Carnotnak, a francia 
köztársaság elnökének nevét is. 
Hihetetlen arányú volt a bot­
rány. Egyesek politikai célokra 
akarták kihasználni. Brisson, 
akinek a miniszterelnökséget 
felajánlották, azt visszautasí­
totta és inkább a Panama-ügy 
vizsgáló-bizottság elnökségét 
tartotta meg, mert így akart el­
jutni a köztársaság elnöki szék­
be. A botrányok, meggyanúsí­
tott személyek nevei egyre sza­
porodtak, nem kíméltek senkit 
és Franciaország legtekintélye­
sebb, legnépszerűbb emberei ke­
rültek a Mazas-börtönbe, vizs­
gálati fogságba. Egy ilyen ter­
jedelmű cikk korántsem elég 
arra, hogy a Panama-botrány 
minden érdekes és izgalmas 
részletét feltárja.

Tény, hogy visszaélések tör­
téntek és a bíróság Lesseps 
Ferdinándot., a nagy franciát és 
fiát, Lesseps Károlyt 1893 feb­
ruárjában vesztegetés és sik­
kasztás miatt öt évi fogságra 
ítélte. A nyolcvannyolc eszten­
dős aggastyán fogságra ítélése 
Franciaországban és az egész 
világon nagy megdöbbenést kel­
tett és a nagy férfiú, akit siet­
tek sárral megdobálni, egyszerre 
mártír lett, úgy, hogy a sem- 
mítőszék a közhangulatra való 
tekintettel, a Lesseps Fenli- 
nándra vonatkozó ítéletet meg­
semmisítette, azon a címen, 
hogy Lessepset évek óta tartott 
elmegyengeséae beszá míthatat- 
lanná tett ■. Magyarországon fo­
kozott érdeklődéssel kísérték a 
párizsi Pneseményeit, 
mert gróf Lesseps Ferdinándot 
Budapesten is jól ismerték.

Lesseps Ferdmánd nemsokára 
ezután meghalt, a Panama-por 
elítélt lei kitöltötték büntetései­
ket. lassanként elsimultak a 
borány nyomán fölvert hullá­
mok és ez a nagy világest m ' y, 
amely akkori izgalomba tartotta 
öt világrész olvasóközönségét, 
lassan elmerült a feledés 
Igába. A név; botránu 
vevői, a vizsgálóbizottság 
jai, vádlók és vádlottak közü 
alig él már valaki. A harcos el­
len ft lek, vádlott-társak, - ít' voz- 
tak az élő7: sorából, elmúlt a 
hp,rcich n. szcpiren. A. 
dél: már alig-altg emlékszik
J - •

De egy fennmaradt és ú



4 túloldali
keresőirejtvény

Ki tud többéi? Vízszintes ;

Milyen t&rgyak vagy fo­
galmak kezdődnek a ké­
pek fölött látható betűk­
kel? Ki tud többet?

«¿roiæoe -

A Budai Színkör multévi 
operettjének, az Aki mer 
az nyer-nek nagy tangója 
Itt az ősz!
Egyetlen — németül
Híres teniszjátékos 
(küííöldi)
Kedves kis masina (Nem?) 
Testvérujság (Például egy 
kiadóvállalat két újság­
kiadványa)
Ezredes
Gondolni, gondolkozni — 
németül
Ebbe az irányba
Tóth Kálmán verse
Juttat
Rábukkan
Süt a nap, ragyog az ég!
Lipót — papucsban

29. Munkás kapja
A koponya nyakszirti rész:- 
Ebből inár csak a fűk 
hiányzik
Gazdasági épület galun 
A kékpénzről ismerős 
svájci pénznyomda

36. Gyakori magyar vezetéknév
37. Sok hazafias vers címe 

lehetne 
Minden 
minden
Etának
Arab férfinév
Az alma teszi olykor 
az ember fogával
Király — olaszul
Folyó az Ibér-félszigeten 
Zsidó biblia
Igák
Téli szórakozás
Nem a máé

hölgy, azonkívül 
férfi
hívják

Víz is van ilyen
(szertartásoknál)

Magyar ételspecialitás
Nem egykönnyen adja meg 
magát
B é kacsomét é k

Fílgyöleges
Bizonyos szövegeket 
lemásol, de csak úgy 
hevenyészve

A 19. század francia 
festőinek egyik legnayobb 
alakja (1814—1875)
Rettentő fájdalom
Egy csodahíres Tóni
Filmsztár (keresztneve: 
Lewis)

A végét járja — egy nagyon 
csúnya szóval

Nem szóról-szóra értendő 
Az első három betű egy 
léghajótípusból 
Közmondás
Víz, víz, víz, víz 
Parasztasszony
Duplán a kokain alvilági 
neve

A nyúl teszi a magas 
fűben, ha a vadászt sejti 
a közelben

Hozzávaló
Hitvallás kezdődik ezzel 
a latin szóval

Erkölcstan
Faj, fajta — más nyelven 
lm, la! (Ezt jobban nem 
definiálhattuk volna — ép 
ezért tessék heírni)



30. A legszörnyüségesebb 
.gépezet

3!. Megszólítás — többekhez
32. Női viselet
33. A kivándorolt és idegenben 

letelepedett előbbi pátriája
34. Ujjából teszi a rémhír­

terjesztő
35. Hétköznapi időpont

33. Lehetőség nincs, adó az 
viszont van

37. Miért?-re felel
38. Elégséges osztályzat
40. Divatos strandruha
41. Vörösmarty Mihály 

drámája
43. Ókori görög tartomány 

Akarnania, Argos, Lokris 
és a Patras-öböl között

terült el
44. Gennyes daganat
46. A régi Róma kikötője
50. Poe Edgár monogramja
51. Az első magyar szó, amely 

feljegyzésben ránk 
maradt (huj!)

53. Lecsökkenteti gázsi
(A magánhangzóit 
lecs<—entettük!)
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pályázatunk nyerteseinek név­
sorát technikai okok folytán 
csak jövő számunkban közöljük!

30. szám.

Címoldal: (Nincsen vége a 
balnak!) — Szeresd a feleba­
rátod! — Ez-a tangó egy vallo­
más! — Minden kritikán aluli
— A szerelem nem halálos! (3. 
dal-vég: függ. 12.: KARDAL, 
utolsó kocka üresen marad.)

Világot jelentő deszkák!?... 
Az egész világ színpad — Nem 
gusztusom a vén sas.

Vasárnap délután: (Szám- 
sz'rint) Emil és a detektívek
— Andrássy Gyula gróf —

....... 1 . ----- -------- " -----------------

SÁPÉTÓL FILMPALOTA (Ba
82. T.: 843—87.)

fél 6, fél 8, fél 10.
2 sláger.

(Eskü-ut 1. T.: 831—
32) 5, %8, %10-kor.
A hét világcsoda

■W1SI FILMSZÍNHÁZ (Teréz- 
keru' 28. T.: 259—52, 218— 
43) fél 5, 6, fél 8, 9.
Vágyak ritmusa.

Nyilvánított érték — Pálinkás 
jóreggelt!

Komámasszony, hol az olló? 
(Keresd a Mátyást!) Általános 
eladás — Bolgárkertészet — 
Csárdáskirálynő — Madame 
Butterfly (Vizsz. 49.: Hüvelyk 
. . . Matyi, ez a második Má­
tyás. )

Kezdet és a vég: Amikor az 
ember kicsit bolond lesz ? —
Budapesten nem zsiványok a lá­
nyok (Kezdet: vízsz. 33.: Al- 
bion, első kocka üresen marad. 
Vég: vízsz. 15. Budaörs, az utol­
só, s-betű a 16. sz. kockába ju­
tott.)

FOKÚM FILMSZÍNHÁZ (Kos­
suth. Lajos-u. 18. T.: 807— 
07). Szomorú csütörtök.

FAIACE (Erzsébet-körűi 45.
T.: 865—28) fél 5, 6, fél 8, 9.
3 nagy sláger.

ROYAL APOLLO (Erzsébet 
körút 45. T.: 429—46)
Nyári szünet.

Újra
1O fillér

a

Szivárvány 
regények 

egy-egy füzete
Megjelenik minden hétfőn 

zöldsíinü 
fedőlappal 

Ezt kérje mindenütt!

Dr. Czartoryski orvoskoz- 
metikai intézete 

„OERCÉ” készítmények 
laboratóriuma 

Budapest, IV, Szervita-tér 4. 
Negyven éve piacon levő 
kozmetikai készítmények 

neve.
Telefon: 82-0-69

Iliim
bútorszövet, függöny szövet, 
kárpitoskeilék, bútor 
és turistacikkek legolcsóbban.

«ASSNBB
VI., Teréz-körut 19.

METRÓitt
%5, U8, Is 10.
Botrány az operában

L /’■yuiező-u. 22—24. T.:22fr 
98, 292—50) 5, M8, VslO. 
Charlie Chun a cirkuszban

VSJSTA (VII., Erasébet-körut
39. T.: 32—6—39.) Előadások 
hétköznap: 3, 6, 9.
2 szenzációs sláger.

JÓZSEFVÁROSI FILMPALO­
TA (VIII., Kálvária-tér 7 
346—44) %5, 6, ’,28, 9. Va­
sárnap: 3, 6, 9.
Csütörtöktől vasárnapig (júl.
30-tól aug. 2-ig):
A csata — Odaadás
Hétfőtől szerdáig (aug. 3—5)
Bíborban bársonyban —
Mindenki a fedélzetre 

dÁlRIA FILMSZÍNHÁZ Nép-
színház-u. 13. fél 5, fél 8, 9, 
vasárnap: 3, 6 és 9 órakor.
Július 30-tól augusztus 2-ig:
A csata (Claude Farrere re­

génye) — Mazurka (Pola 
Negri). — Vas. d. e. 10 és 
%12-kor burleszk műsor

Augusztus -3-tól 5-ig:
Egy görbe nap (vidám bécsi 
történet) — Cíyányóáró

Jól akar bridzsezni? i
Járjon az í

ETOILE 
kávéház bridzsszalonjéba 

Olcsó órák 
Remek kiszolgálás

s I í
REJTVÉNYUJSÁG

Felelős szerkesztő és kiadó :
GÁL GYÖRGY

Kéziratokat nem őrzíink meg ét nen 
«ttunk vissza.

Szerkesztőségi órák kedden és szerdán 
_____________ 12-tól 2-ig._____________  

Csehszlovákiai vezérképviselet.
Llpa újság és könyvterjesztó vállait* 

Bratislava, Razova ul. 8.



KZ ELTŰNT
BAROMFIKERESKEDÖ

A rejtvény sorai között egy csuda csalafinta baromfikereskedő rejtőzik. A rejt­
vény egy sora adja, csalafinta módra a baromfikereskedő uraságot. Kapirgál- 

juk ki az illetőt a fekete-fehér kockák közül!

(Meghatározások kezdete a 2. oldalon.)
29. Epilógus — magyarul
30. Hely kifogásolása
32. Gyümölcsöskertben van
35. Szignál
36...............a szél Késmárk

felett
38. Fut
40. Ki ez?
41. 50%-os kedvezmény
43. Pénz — angolul (Time is

........... )

45. Orosz folyó
47. Száll
53. Nagy magyar zeneszerző 

— az újabbak közül
55. Határozottá tesz, rögzít
57. Fadarab
58. Számtalan borotva-krém, 

szappan stb. nevében szere­
pel ez a szócska

59. Velence fejedelmének címe 
volt

60. Egy szél neve
62. Német folyó
64. Arab szellem
65. Közelébe
67. Sárga — németül
69. Elárusít
71. Fehér és isszák
73. Földműves gépe
76. Sajátmagam
77. EEEEE



>2 címoldal ábrájának szövege

Vízszintes :
1. Idézet Az ember tragé­

diájából, mindjárt az 
elej érői

4. Sakter
10. Kocsma része
13. Szorgalmas szövetke­

zet (?)
14. Ez az, ami nincs többé, 

mint egy jó öreg rek­
lám mondta

15. Sziget a Földközi-ten­
geren, Anglia birtoka

17. Róbertka
18. Kipusztít
19. Sarolta
20. Ingóság
22. Finnországban van
23. Eső — angolul
24. Cavour — Társaság
25. Méhkaszárnya
28. Dei üre jön
29. Fogják meg!
30. A tenger mélységét mé­

rik vele
33. Iskolai ünnepélyen lép 

fel
34. Virágfüzér közismert 

idegen neve
35. Német prepczició
38. Duplán: régi játék, 

már mindenki elfelej­
tette

39. Mért áll oda?
43. Elkészíti a portrét
46. Gyorsan ott terem
48. Virág, Eötvös br. egy 

regényhősét hívták így
50. Németországi város
52. Szaglószerv
53. Részvénytársaság
54. Göngyöletsuly

55. Rákoshegyi Torna 
Egylet

56. Nagynevű olasz törté­
nettudós

57. Stratford upon . . . ., 
Shakespeare szülőhelye

58. Rendezget
60. Neves olasz vívó
61. Kultuszminiszterünk 

keresztneve
63. Fellázadt római gladiá­

tor, aki 100.000 rab­
szolgával vonult fel 
Róma ellen, de legyőz­
ték

65. Szalonnát elkészíteni 
(bizonyos módon)

66. Tudomány
67. Kivesz a többi közül

Függőleges;
1. Mártás van ilyen
2. A kereszt felirata
3. Begumnak nem az öt­

száz milliója, hanem a 
közepe

5. E. K.
6. Az idevaló menyasz- 

szony Indig Ottó nagy­
sikerű darabja

7. Fehérneműkereske­
désben kapható

8. Kaja — még jobban 
elcsibészesedett szóval

9. Nagyon régi
10. Ifjúsági sportcsapat
11. Aranypénz ilyen
12. Kertész csinálja
13. Eredménytelenül
15. ,,Kicsi lány! A szerelem 

nem halálos,.............!”

16. Egy távoli tengeröböl
21. Olasz város
23. Idegen női név (Rio 

..., film címe volt)
25. Magyar slágerszerző
26. Halkan, mondogat vala­

mit
27. Télen képződhetik, 

persze csak szabad ég
alatt

28. Gyógyír
31. Z. R.
32. Szakadó (eső)
36. Mai családfő, aki nem 

zsarnoka, hanem in­
kább barátja gyerme­
kének

37. Ami pénz bejön
40. Házimunkát végez
41. Á. O.
42. Az a titokzatos angol 

ezredes, akinek sokat 
köszönhet az angol bi­
rodalom (w = v)

44. Exotikus hangszer
45. Ókori filozófiai iskola
47. Elem
49. Antal egy idegen vál­

tozata
51. Angol családnév
56. Gyermekei
57. Sétány
58. Egymást követő betűk 

az ábécéből
59. Hím állat
60. Ebbe ne ütközz!
62. Kinn a bárány-ból há­

rom betű (ÁÁN)
64. Tagadószó

(SOMOGYI.)

„ÍUUm” trwSadmi fa nrcradal r*. 4(/a. , Kuvloi ‘




